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NORTH AMERICA
Home Chargers

DECLARATION OF CONFORMITY WITH FCC RULES FOR ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY

We, Belkin International Inc. El Sequndo, CA 90245, USA, Tel: +1(310) 7515100, declare under our sole responsibility that the
products to which this declaration relates, complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(D) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Federal C ications C Interference

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed fo provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the following
measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the distance between the equipment and the receiver.
« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: Any changes or d by the party r

for compliance could void the user’s

not expressly appro:
authority to operate this equipment.

IMPORTANT NOTE:

Innovation, Science and Economic Development Canada Statement
ISED Statement:

This digital apparatus complies with CAN ICES(B) / NMB(B).
Information

CE Declaration of Conformity

We, Belkin International, Inc., declare under our sole responsibility that the product to which this declaration relates, is in
conformity with EMC Directive 2014/30/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU Energy Directive 2005/32/EC & 2009/125/EC RoHS
Directive 2011/65/EU (Recast).

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: www.belkin.com/doc
Recycling programs for this packaging may not exist in your area.
Il est possible quaucun programme de recyclage ne soit

PAP  Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni del tuo Comune.

Caution: Do not attempt to service or disassemble. If you experience problems with the wall adapter, discontinue use, unplug the
wall adapter from the AC socket, and contact Belkin for assistance. Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment.

UKCA Conformity:
« Safety Directive: Electrical Equipment(Safety) Regulations 2016
« EMC Directive: Electromagnetic Compatibility Regulations 2016(S.1.2016/1091)

DISPOSAL INFORMATION FOR USER

For information on product disposal, please refer to http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Pursuant to and in accordance with Article 14 of the Directive 2012/19/EU of the European Parliament on waste in electrical and
electronic equipment (WEEE).

The barred symbol of the rubbish bin shown on the equipment indicates that, at the end of its useful life, the product must be
collected separately from other waste.

Therefore, any product that has reached the end of its useful life must be given to waste disposal centers specializing in separate
collection of waste electrical and electronic equipment or given back to the dealer when purchasing a new WEEE, pursuant to and
in accordance with Article 14 as implemented in the country.

The adequate separate collection for the subsequent start-up of the equipment sent to be recycled, treated and disposed of in an
environmentally compatible way contributes to preventing possible negative effects on the environment and health and optimizes
the recycling and reuse of components making up the electronic equipment.

Abusive disposal of the product by the user involves application of the administrative sanctions according to the laws in force.
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Safety Instructions

WARNING: Failure to follow these instructions could result in fire, electric shock, injury, or damage to the user, product or other
property.

1. Connect the power supply into a power outlet that is close by and is easy to disconnect from the source.

2. Use indoors and in a dry location only; Avoid charging near sources of heat and humidity

3. Keep the power supply away from any liquids or moisture.

4. Unplug the power supply from the AC socket when not in use.

5. Do not store your device in very hot or very cold locations. Operate your device in room temperature, recommended within 0-25
degree C range. Do not operate in environment exceeding 25°C.

6. Do not use if visible defects are observed on the power supply.

7. Do not attempt to service, modify, or disassemble the power supply.

8. Use of cables or accessories not recommended or sold by Belkin may result in an increased risk of fire, electric shock, injury, or
damage to the power supply.

9. Keep this device out of reach of children fo prevent them from playing with if.

Caution: If you experience problems with the power supply, please discontinue use, unplug the power supply from the AC socket,
and contact Belkin for assistance.

Below are classified as PS3 in IEC/EN/UL 62368-1. Only use power receiving equipments and USB cables which comply IEC/EN/UL
62368-1requirement (for example temperature requirement, fire enclosure requirement, etc).

WCHO16: USB-C1/ C2 outputs (20V/5A and 21V/4.75A)

CAUTION - Not for use with ground-fault circuit-interrupter receptacles or receptacles with indicator lights or controls.
CAUTION - To reduce the risk of fire or electric shock, do not use this device with a receptacle in which the slot openings do not
align with the blades.

ATTENTION - Pour réduire le risque de choc électrique -Ne pas utiliser avec de défaut de terre récipients circuit interrupteur ou
récipients avec voyants ou des contrdles.

ATTENTION - Ne pas utiliser cet appareil avec un réceptacle dans lequel les ouvertures de fente ne s'alignent pas sur les lames.

Products covered: For ITE/AV use only , The model name shown below might be followed by a suffix as dg, my, vf, au, kr, yz, zb,
pb, np, kq.

The suffix only stands for different plug type:

WCA009, WCAO11, WCA012, WCA013, WCHO010, WCHO013, WCHO014, WCHO016, WCHO018, WCHO021, BBCO13, BBCO014,
INCo18

FRANCAIS - Chargeurs secteur

Innovation, Sciences et Développement économique Canada

Déclaration de I'ISDE :
ion, Sciences et Dé Canada

Ce périphérique numérique est conforme a la norme CAN ICES(B)/NMB(B)

Informations

Déclaration de conformité UE simpli
Belkin International, Inc., déclare sous sa propre et unique responsabilité que le produit auquel se référe la présente déclaration,
est conforme a directive relative a la compatibilité électromagnétique 2014/30/UE, a la directive sur les appareils basse tension
2014/35/UE, aux directives sur I'efficacité énergétique 2005/32/CE et 2009/125/CE, et a la directive RoHS 2011/65/UE (refonte).
Le texte intégral de la Déclaration de conformité européenne est disponible sur le site Web suivant : www.belkin.com/doc
Attention : N'essayez pas de désassembler le produit ou de le réparer vous-méme. En cas de probleme avec 'adaptateur mural,
cessez son ufilisation, débranchez-le de la prise murale et communiquez avec Belkin pour obtenir de l'aide. Toute modification,
de quelque nature que ce soit, non acceptée expressément par l'autorité en charge du respect de sa conformité aux normes en
vigueur risquerait de vous priver du droit d'utiliser I'appareil.

INFORMATION SUR LE RECYCLAGE DU PRODUIT A LATTENTION DE L'UTILISATEUR

Pour en savoir plus sur les méthodes d'élimination de ce produit, rendez-vous sur le site http://www.belkin.com/uk/weee-
regulations/

Conformément a I'article 14 de la directive 2012/19/UE du Parlement européen relative aux déchets d'équipements électriques et
électroniques (DEEE). Le pictogramme représentant une poubelle barrée indique que le produit, a la fin de sa durée d'utilité, doit

étre collecté séparément des autres déchets. Par conséquent, conformément & I'article 14 en vigueur dans son pays, Iutilisateur
doit rapporter a un centre de recyclage spécialisé dans la collecte d'équipements électriques et électroniques tout produit arrivant
ala fin de sa durée d'utilité, ou doit rapporter ce méme produit au distributeur dés qu'il fait I'acquisition d'un nouveau produit
DEEE. La collecte séparée et le traitement a posteriori de I'équipement envoyé pour étre recyclé, traité et éliminé de maniére
écologique contribue a prévenir des effets neganfs éventuels sur I'environnement et la santé, et permet d’'optimiser le recyclage

et la réutilisation des éléments c I'é électronique. Si l'utilisateur se sépare du produit de maniére incorrecte, il
fera I'objet de sanctions administratives comme stipulé par la législation en vigueur.
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Consignes de sécurité :
AVERTISSEMENT : Le non-respect de ces instructions peut entrainer un risque de feu, d'électrocution, de blessure ou de dommage
vis-a-vis de I'utilisateur, du produit ou de foute autre propriété.
1. Branchez 'adaptateur secteur sur une prise électrique située & proximité et ne posant pas de probléme de débranchement.

2. Utilisez I'adaptateur secteur en intérieur seulement, dans un endroit sec, et évitez de recharger votre appareil prés d’une
source de chaleur ou d’humidité.

3. Eloignez I'adaptateur secteur des liquides ou de I'humidité.
4. Débranchez I'adaptateur secteur s'il n'est pas utilisé.

5. Ne rangez pas votre appareil dans des zones trés froides ou trés chaudes. Utilisez votre appareil a température ambiante,
de préférence entre zéro et 25 °C. N'utilisez pas ce produit dans un environnement a plus de 25 °C.

6.Si vous observez des défauts sur I'adaptateur secteur, ne I'utilisez pas.
7. N'essayez pas de réparer, de modifier ou de démonter vous-méme I'adaptateur secteur.

8. Lutilisation de cables ou daccessoires non recommandés ou non vendus par Belkin peut augmenter le risque de feu,
délectrocution, de blessure ou de dommage pour 'adaptateur secteur.

9. Gardez 'appareil hors de portée des enfants pour éviter qu'ils ne jouent avec.

Attention : Si vous rencontrez des problémes avec I'adaptateur secteur, veuillez arréter de lutiliser et débranchez-le de la prise
électrique CA. Contactez ensuite Belkin pour obtenir de I'assistance.

ESPANOL - Cargadores domésticos

Informacién

D i6n de de la UE si

Nosotros, Belkin International, Inc., declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que el producto al que hace referencia la
presente declaracion, esta en conformidad con la Directiva EMC 2014/30/UE, la Directiva de bajo voltaje 2014/35/UE, Directiva de
energia 2005/32/CE y 2009/125/CE y la Directiva RoHS 2011/65/UE (revisada).

El fexto infegro de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccién de internet: wwww.belkin.
m

Precaucién: No infente reparar el disposifivo ni desmontarlo. Si experimenta problemas con el adaptador de pared deje

de usarlo, el de pared de la toma de pared CA y péngase en contacto con Belkin para
obtener asistencia. Todos los cambios o modificaciones que no hayan sido expresamente aprobados por la parte responsable del
cumplimiento, podrian invalidar la autoridad del usuario para manejar el equipo.

INFORMACION SOBRE RESIDUOS PARA EL USUARIO

Para informacién sobre el desecho de productos consulta http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

De conformidad con el articulo 14 de la directiva 2012/19/UE del Parlamento Europeo sobre residuos de equipamiento eléctrico

y electrénico (RAEE). El simbolo del contenedor de basura tachado que se muestra en el equipamiento indica que el producto

se debe recolectar por separado del resto de residuos una vez que termine su vida util. Por este motivo, el usuario debera
trasladar los productos que alcancen el final de su vida util a centros de residuos especializados en la recoleccién de residuos de
equipamiento eléctrico y electrénico o debera devolver dichos productos al distribuidor una vez que adquiera un nuevo producto
RAEE de conformidad con el articulo 14 implementado en su pais. Una recoleccion adecuada y el posterior procesamiento del
equipo enviado para su reciclado, tratamiento y desecho de una forma ecoldgica contribuye a prevenir posibles efectos negativos
en el medio ambiente y en la salud, y optimiza el reciclado y la reutilizacién de los componentes que componen el dlsposl'lvo

Wir, Belkin International, Inc., erklaren hiermit in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt, auf das sich diese Erklarung bezieht,

in Einklang mit der EMV-Richtlinie 2014/30/EU, der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU, den Energierichtlinien 2005/32/EG und

2009/125/EG sowie der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU (Neufassung) steht.

Die gesamte EU-Konformitétserklarung ist auf folgender Website abrufbar: www.belkin.com/doc

Achtung: Versuchen Sie nicht, das Gerét zu reparieren oder auseinanderzunehmen. Sollten Probleme mit dem Netzteil

auftreten, verwenden Sie es nicht weiter und stecken Sie es an der Steckdose aus. Nehmen Sie dann Kontakt mit Belkin auf, um

Unterstitzung zu erhalten. Veranderungen oder andere Eingriffe, die ohne ausdriickliche Genehmigung des fiir die Stérsicherheit
andigen Herstellers vor wurden, kénnen die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Gerats aufer Kraft

sefzen.

ENT FURBENUTZER

electronico.Si el usuario desecha el producto de forma incorrecta, sera objeto de sanciones segiin la
vigente,

Instrucciones de seguridad:

ADVERTENCIA: el incumplimiento de estas instrucciones puede resultar en incendios, descargas eléctricas, heridas o dafios al
usuario, producto u otras propiedades.

1. Enchufe la fuente de alimentacion en una toma de corriente que esté cerca y en la que se pueda desconectar facilmente el
suministro eléctrico.

2. Uselo solo en lugares cerrados y secos; evite cargar cerca de fuentes de calor y humedades

3.Mantenga la fuente de alimentacion alejada de liquidos o humedades.

4. Desenchufe la fuente de alimentacion de la toma de corriente CA si no va a utilizar el dispositivo.

5. No almacene el dispositivo en lugares muy calurosos o muy frios. Utilice el dispositivo a temperatura ambiente (el intervalo
recomendado es entre 0 y 25 grados centigrados). No lo utilice en entornos con temperaturas superiores a 25 °C.

6.No lo use si observa defectos visibles en la fuente de alimentacién.

7.No intente reparar, modificar o desmontar la fuente de alimentacion.

8. Usar cables o accesorios no recomendados o vendidos por Belkin puede resultar en un mayor riesgo de incendios, descargas
eléctricas, heridas o dafios a la fuente de alimentacion.

9. Mantenga este dispositivo fuera del alcance de los nifios para prevenir que jueguen con €l.

Advertencia: si tiene problemas con la fuente de alimentacion deje de usarla, desénchufela de la toma de corriente CA y pongase en
contacto con Belkin para recibir asistencia.

EUROPE

DEUTSCH-Netzladegerite
Informationen
Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

Informationen zur Entsorgung von Produkten finden Sie unter http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Nach Mafsgabe von und in Ubereinstimmung mit Artikel 14 der Richtlinie 2012/19/EU des Europaischen Parlaments tiber die
Abfallentsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeraten (WEEE). Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne mit Balken auf dem
Gerét weist darauf hin, dass das Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer nicht im Hausmill zu entsorgen ist, sondern getrennt
gesammelt werden muss. Deshalb ist jedes Produkt am Ende seiner Nut bei einem um abzugeben,
das auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeraten spezialisiert ist. Alternativ kann es gemag Artikel 14, soweit
im betreffenden Land umgesetzt, beim Kauf eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats beim Handler abgegeben werden. Die
ordnungsgeméfie Sammlung des Geréts zur spateren umweltgerechten Wiederverwertung, Aufbereitung und Entsorgung tragt
zur Verhinderung méglicher dheits- und L bei und erleichtert die Wiederverwendung und -verwertung
der in dem Elektro- oder Elek’ it enthaltenen K ten. Die unsacl 3ke Entsorgung durch den Benutzer kann je
nach geltendem Recht mit einem Bufgeld belegt werden.

Sicherheitshinweise:

WARNUNG: Wenn diese Anweisungen nicht befolgt werden, kann dies zu Brand, Stromschlag, Verletzungen und Beschadigungen
des Produkts oder anderen Eigentums fiihren.

1. SchlieRen Sie das Netzteil an eine Steckdose in der N&he an, aus der Sie den Stecker leicht herausziehen kénnen.
2. Verwenden Sie dieses Produkt nur in trockenen Innenrdumen und vermeiden Sie das Aufladen in der Nahe von War

Europa - Dichi; i di

Noi, Belkin International, Inc., dichiariamo sotto la nostra sola responsabilita che il prodotto a cui questa dichiarazione fa
riferimento, & conforme alla Direttiva EMC 2014/30/EU, alla Direttiva sulla bassa tensione 2014/35/EU, alla Direttiva sull'efficienza
energetica 2005/32/EC e 2009/125/EC e alla Direttiva RoHS 2011/65/EU (Recast).

Il testo completo della Dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet: www.belkin.com/doc.

At Non tentare di o riparare I'unita. Qualora si verificassero dei problemi con |'alimentatore da muro,
interromperne I'utilizzo, scollegare I'alimentatore da muro dalla presa CA e contattare Belkin per ricevere assistenza. Eventuali
variazioni o modifiche di questo di: itivo non espr PP dalla parte responsabile della normativa possono
annullare qualsiasi diritto dell'utente ad utilizzare questo dispositivo.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DA PARTE DELL'UTENTE

Per informazioni sullo smaltimento del prodotto consultare l'indirizzo http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Aisensi e per gli effetti dell'Articolo 14 della Direttiva 2012/19/EU del Parlamento Europeo, relativa ai rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche (RAEE). Il simbolo del cassonetto barrato riportato sul dispositivo indica che il prodotto alla fine della
propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L'utente dovra, pertanto, conferire il dispositivo giunto a
fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarlo al rivenditore al
momento dell'acquisto di un nuovo dispositivo di tipo equivalente (RAEE), ai sensi e per gli effetti dell'Articolo 14, come stabilito
nel proprio Paese. Ladeguata raccolta differenziata per I'avvio successivo del dispositivo dismesso al riciclaggio, al trattamento
eallo ibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull'ambiente e sulla salute e
favorisce il reimpiego e/o riciclo dei mater\all di cui & composto il dispositivo elettronico. Lo i abusivo del prodotto da
parte dell'utente comporta I'applicazione delle sanzioni amministrative previste dalla normativa vigente.

ioni di i

oder Feuchtigkeit.
3.Setzen Sie das Netzteil weder Flussigkeiten noch Feuchtigkeit aus.
4. Stecken Sie das Netzteil an der Steckdose aus, wenn es nicht verwendet wird.

5. Setzen Sie das Gerat keiner extremen Hitze oder Kélte aus. Es wird empfohlen, das Gerat bei Zimmertemperatur zu verwenden
und Temperaturen unter O bzw. Giber 25 °C zu vermeiden. Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit mehr als 25 °C.

6. Verwenden Sie das Netzteil bei sichtbaren Mangeln nicht.

7. Versuchen Sie nicht, das Netzteil zu warten, zu n oder a

8. Die Verwendung von nicht von Belkin empfohlenen oder verkauften Kabeln oder Zubehér kann das Risiko beziiglich Brand,
Stromschlag, Verletzungen oder Beschadigungen des Netzteils erhshen.

9. Halten Sie dieses Gerét von Kindern fern, sodass sie nicht damit spielen kénnen.

Achtung: Sollten Probleme mit dem Netzteil auftreten, verwenden Sie es nicht weiter und stecken Sie es an der Steckdose aus.
Nehmen Sie dann Kontakt mit Belkin auf, um Unterstitzung zu erhalten.

ITALIANO - Caricabatterie da casa

Informazioni

AVVERTENZA: La mancata osservanza di queste istruzioni potrebbe provocare incendi, scosse elettriche, lesioni o altri danni
all'utente, al prodotto o ad altri oggetti.

1. Collegare I'alimentatore a una presa di corrente vicina e facile da scollegare dall'alimentazione principale.

2. Utilizzare esclusivamente in luoghi coperti e asciutti; Evitare di ricaricare vicino a sorgenti di calore e umidita.

3. Mantenere |'alimentatore al riparo da qualsiasi liquido o ambiente umido.

4. Scollegare |'alimentatore dalla presa CA, in caso di non utilizzo.

5. Non custodire il dispositivo in luoghi troppo caldi o troppo freddi. Utilizzare il dispositivo a temperatura ambiente (intervallo
consigliato: 0-25 °C). Non utilizzare in un ambiente con temperatura superiore a 25 °C.

6. Non utilizzare nel caso siano visibili difetti sull'alimentatore.

7.Non provare a riparare, modificare o disassemblare I'alimentatore.

8. Lutilizzo di cavi o accessori non consigliati o non venduti da Belkin potrebbe provocare rischi di incendi, scosse elettriche, lesioni
o danni all'alimentatore.

9. Mantenere il presente dispositivo lontano dalla portata dei bambini, per evitare che possano utilizzarlo come un giocattolo.
Attenzione: Qualora si verificassero problemi con |'alimentatore, interromperne I'utilizzo, scollegarlo dalla presa CA e contattare

Belkin per ricevere assistenza.

PORTUGUES - Carregadores para uso residencial

Informagées

D do de i daUE

Nos, Belkin International, Inc., declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto ao qual esta declaracio se refere,

estd em conformidade com a Diretiva de EMC 2014/30/EU, Diretiva de Baixa Tensdo 2014/35/EU, Diretiva de Energia 2005/32/EC e
Diretiva RoHS 2009/125/EC, 2011/65/EU (Reformulada).

0 texto completo da declaraco de conformidade da UE encontra-se disponivel na seguinte pagina da Internet: www.belkin.com/
doc.

Atencédo: Nao tente fazer a manutencdo nem desmontar. Se tiver problemas com o adaptador de parede, interrompa o uso,
desconecte o adaptador de parede da tomada CA e entre em contato com a Belkin para obter assisténcia. Quaisquer alteracées ou
modificaces que ndo tenham sido exp 1te aprovadas pelos r aveis pela conformidade podem anular a autoridade
do usuario de operar este equipamento.

INFORMACOES SOBRE O DESCARTE PARA O USUARIO
Veja informacdes sobre o descarte de produto em http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Nos termos do Artigo 14 da Diretiva 2012/19/UE do Parlamento Europeu relativa aos residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos (REEE). O simbolo de contentor de lixo barrado com uma cruz mostrado no equipamento indica que, ao final de
sua vida Gtil, o produfo deverd ser coletado separadamente de outros residuos. Portanto, qualquer produto que fiver atingido
o final da sua vida util devera ser levado aos centros de depésito de residuos especializados na coleta seletiva de residuos
de equipamentos elétricos e eletrnicos ou devolvidos ao revendedor quando da aquisicdo de um novo REEE, nos fermos
do Artigo 14 conforme implementado no pais. A coleta seletiva adequada para a subsequente inicializacdo do equipamento
enviado para reciclagem, tratamento e descarte de forma ambientalmente responsavel contribui para a prevencao de possiveis
efeitos negativos ao meio ambiente e a satide, além de otimizar a reciclagem e a reutilizacdo dos componentes que compdem o
equipamento eletrénico. O descarte abusivo do produto pelo usuario implicara a aplicacdo de sancées administrativas de acordo
com as leis vigentes.
Instrugdes de seguranca:
AVISO: O ndo cumprimento destas instrugdes pode resultar em incéndio, choque elétrico, ferimentos ou danos ao utilizador, produto
ou outros bens.

1. Ligue a fonte de alimentacio uma tomada elétrica que esteja perto e da qual seja facil desligar o carregador.

2. Utilize apenas no interior e num local seco; evite carregar perto de fontes de calor e humidade

3. afonte de afastada de

liquidos ou
4. Desligue a fonte de alimentacao da fomada CA quando ndo estiver a utiliza-la.

5. N&o guarde o equipamento em locais muito quentes nem muito frios. Use o dispositivo a temperatura ambiente dentro de casa,
no intervalo recomendado de O- 25 Graus C. N&o use em ambientes com temperatura superior a 25° C.

6. Nao utilizar se observar defeitos visiveis na fonte de alimentacao.
7. N&o tente reparar, modificar ou desmontar a fonte de alimentacéo.

8. A utilizacao de cabos ou acessérios ndo recomendados ou vendidos pela Belkin pode resultar num maior risco de incéndio,
choque elétrico, ferimentos ou danos na fonte de alimentagéo.

9. Mantenha esta dispositivo longe do alcance de criancas a fim de evitar que elas brinquem com ele.

Atengao: Se tiver problemas com a fonte de alimentagéo, deixe de a usar, desligue-a da tomada elétrica e contacte a Belkin para
obfer assisténcia.

POLSKI - tadowarki domowe

Informacje

Uproszczona Deklaracja Zgodnosci UE

Firma Belkin International Inc. oéwiadcza na swoja wytaczng odpowiedzialnosé, ze produkt, do ktérego odnosi sie niniejsza
deklaracja, pozostaje w zgodzie z dyrektywa EMC 2014/30/EU, dyrektywa dotyczaca urzadzen niskonapieciowych Low Voltage
Directive 2014/35/EU, dyrektywami dotyczacymi energii 2005/32/EC i 2009/125/EC oraz dyrektywa RoHS 2011/65/EU (tekst
przeksztatcony).

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny w witrynie pod m adresem: in.com/doc

Ostrzezenie: Nie prébowac naprawiac ani rozmontowywac urzadzenia. W przypadku probleméw z adapterem do gniazda
Sciennego nalezy przestac z niego korzystac, odiaczy€ go od gniazda pradu zmiennego i skontakfowac sie z firma Belkin. Wszelkie
zmiany lub modyfikacje, ktére nie sa wyraznie przez strone za $¢ 7 przepisami, moga
spowodowac uniewaznienie prawa uzytkownika do korzystania z tego urzadzenia.

INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKA DOTYCZACE UTYLIZACJI

Informacje o utylizacji produktu po zakoriczeniu eksploatacji dostepne s3 na stronie:
http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Zgodnie z art. 14 Dyrektywy 2012/19/UE Parlamentu Europejskiego w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
(WEEE). Symbol przekreslonego kosza na $mieci na urzadzeniu oznacza, Ze po zakonczeniu uzytkowania produkt nalezy usunac
oddzielnie od innych odpadéw. W zwigzku z tym kazdy produkt, po zakonczeniu okresu uzytkowania, musi zostac przekazany do
zaktadéw utylizacji odpadéw, specjalizujacych sig w selektywnym zbieraniu zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, lub
zwrdcony do sprzedawcy przy zakupie nowego WEEE, zgodnie z art. 14, w sposéb zgodny ze sposobem jego realizacji w danym
kraju. Odpowiednia selektywna zbiérka w celu pézniejszego przestania sprzetu do recyklingu, poddania obrébce i utylizacji w
sposéb przyjazny dla $rodowiska przyczynia sie do zapobiegania potencjalnym negatywnym skutkom dla $rodowiska naturalnego
i zdrowia oraz optymalizuje recykling i ponowne wykorzystanie komponentéw elektronicznych sprzetu. Nieprawidiowa utylizacja
produktu przez uzytkownika grozi sankcjami administracyjnymi przewidzianymi przez obowiazujace prawo.

Instrukcja dot. bezpieczenstwa:
UWAGA: Niezastosowanie sie do tych instrukcji moze spowodowac pozar, porazenie pragdem elektrycznym, obrazenia ciata,
uszkodzenie produktu lub inne szkody materialne.

1. Zasilacz nalezy podtaczy¢ do najblizszego gniazdka elektrycznego w sposéb umozliwiajacy jego fatwe odtaczenie.

2. Uzywac tylko wewnatrz pomieszczen i w suchym miejscu. Unika¢ tadowania w poblizu Zrédet ciepta i wilgoci.

3. Przechowywac zasilacz z dala od cieczy i wilgoci.

4. Odtaczyc zasilacz od gniazdka sieciowego, gdy nie jest uzywany.

5.Nie przechowywac urzadzenia w bardzo goracych lub bardzo zimnych miejscach. Korzysta z urzadzenia wtemperaturze

zalecany zakres temp. y t0 0-25°C. Nie uzywaé w femperaturze ofoczenia powyzej 25°C.

6. Nie uzywac zasilacza, jezeli widoczne sa jakiekolwiek jego usterki.
7. Nie prébowac

¢, przerabiac ani r ywac zasilacza.

porazenia pragdem elektrycznym, obrazen ciata lub uszkodzenia zasilacza.
9. Urzadzenie nalezy trzymac z dala od dzieci, aby nie uzywaty go jako zabawki.

Ostrzezenie: W przypadku probleméw z zasilaczem nalezy przestac z niego korzystac, odfaczyc zasilacz od gniazda sieciowego i
skontaktowac sie z firma Belkin.

SVENSKA - Hemladdare
Information
Férenklad EU
Vi, Belkin Infernational, Inc., intygar under eget ansvar att produkten som denna forsikran galler uppfyller kraven i EMC-direktivet
2014/30/EU, 1dgspanningsdirektivet 2014/35/EU, energidirektivet 2005/32/EG och 2009/125/EG samt RoHS-direktivet 2011/65/

EU (omarbetning).
Den fullstdndiga texten for EU-férsakran om 6

kran om verensstimmelse

finns ti : www.belkin.com/doc.
Obs! Forsék inte att reparera eller montera isar produkten. Om du far problem med vaggadaptern bér du sluta anvanda den,
koppla ur den ur vagguttaget, och kontakta Belkin fér assistans. Andringar som inte uttryckligen godkants av den part som
ansvarar for efterlevnad kan leda till att anvandaren forverkar ratten att anvanda utrustningen.

pa foljande inter

INFORMATION BETRAFFANDE AVFALLSHANTERING
Mer information om kassering av produkfer finns pé: htp://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

I enlighet med och i 6ver med artikel 14 i Europapar direktiv 2012/19/EU om avfall som utgérs av eller
innehaller elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE). Den éverstreckade symbolen av soptunnan som visas p& utrustningen
indikerar att produkten vid slutet av dess livslangd maste avfallshanteras separat. Darfor maste alla produkter som har uppnatt
slutet pa sin livslangd avyttras pa ingscentraler som ar iali pa separat a ing av elektrisk och
elektronisk utrustning, eller aterlamnas till aterforsaljaren vid inkép av ny WEEE i enlighet med och i 6verensstammelse med
artikel 14 s& som den géller i ditt land. Adekvat separat avfallshantering av utrustningen som har inlamnats for atervinning

och behandling samt avyttring pa ett miljovanligt vis, bidrar till att forebygga eventuella negativa effekter pa miljé och halsa
och optimerar &tervinning och ateranvandning av komponenterna i den elektroniska utrustningen. Felaktigt bortskaffande av
produkten omfattas av administrativa paféljder enligt géllande lagar.

Sakerhetsanvisningar:
VARNING! Underlatenhet att félja anvisningarna kan leda fill brand, elektrisk stét och skada p& person, produkt eller egendom.
1. Anslut strémforsériningen till ett eluttag i narheten som ar latt att koppla ur.
2. Far endast anvandas inomhus p& en torr plats. Undvik laddning i narheten av varme och fukt.
3. Hall stromforsariningen pa avstand fran alla vatskor eller fukt.
4. Dra ur strémforsérjningen ur eluttaget om den inte anvénds under langre perioder.

5.F6rvara inte enheten pa véldigt varma eller valdigt kalla platser. Anvand din enhet i rumstemperatur, rekommenderat intervall
mellan 0-25 grader C. Far inte anvandas i miljser som éverskrider 25 °C.

6. Enheten far inte anvands om den har synliga skador.
7. Forsok inte att laga, ndra eller demontera strémférsérjningen.

8. Anvandning av kablar och tillbehér som inte rekommenderas eller saljs av Belkin, kan innebéra en 6kad risk for brand, elektrisk
stot och skada pa person, eller strémférsorjning.

Varning! Om du far problem med strémforsérjningen, maste du sluta anvanda den, dra ur stromforsérjningen ur eluttaget och
kontakta Belkin fér hjalp.

NEDERLANDS - Wandladers/laders voor thuis

Informatie

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

Wij, Belkin Infernational, Inc., verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat het product waarop deze verklaring betrekking
heeft, voldoet aan EMC-richtlijn 2014/30/EU, laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU, energierichtlijn 2005/32/EG, ecodesignrichtlijn
2009/125/EG en RoHS-richtlijn 2011/65/EU (RoHS 2).

De volledige EU-conformiteitsverklaring vindt u hier: www.belkin.com/doc.

Waarschuwing: Probeer het product niet zelf te repareren of uit elkaar te halen. Als u problemen ondervindt bij de werking

van de wandadapter, stop dan het gebruik, haal hem uit het wandstopcontact en neem contact op met Belkin. Alle wijzigingen

of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen de
bevoegdheid van de gebruiker om dit apparaat te bedienen tenietdoen.

INFORMATIE OVER VERWIJDERING DOOR DE GEBRUIKER

Voor informatie over de verwijdering van afgedankte apparatuur verwijzen wij u naar
http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

In overeenstemming met artikel 14 van Richtlijn 2012/19/EU van het Europese Parlement betreffende afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (AEEA). Het symbool met een doorgekruiste afvalcontainer op de apparatuur geeft aan dat het product
aan het einde van zijn nuttige levensduur gescheiden van ander afval moet worden ingezameld. Een product dat aan het einde
van zijn levensduur is gekomen, moet dan ook bij een afvalverwerkingscentrum dat gespecialiseerd is in gescheiden inzameling
van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur of, bij aankoop van een nieuw elektrisch of elektronisch apparaat, bij de
verkoper worden ingeleverd op grond van en in overeenstemming met artikel 14, zoals daaraan in het land uitvoering is gegeven.
De adi gescheiden i ing om de vervolgens te kunnen hergebruiken, verwerken en op milieuvriendelijke
wijze te kunnen afvoeren, draagt bij aan het voorkomen van mogelijk negatieve invlioeden op het milieu en de gezondheid, en
bevordert recycling of hergebruik van componenten waaruit de elektronische apparatuur is samengesteld. Bij oneigenlijke
verwijdering van het product door de gebruiker worden administratieve sancties opgelegd volgens de geldende wetgeving.

Veiligheidsinstructies:
WAARSCHUWING: Het niet opvolgen van deze instructies kan brand, elektrische schokken, persoonlijk letsel of beschadiging van uw
product of andere eigendommen tot gevolg hebben.

1. Sluit de

2. Gebruik het apparaat alleen binnen en in droge ruimtes; vermijd opladen in de buurt van warmtebronnen of op vochtige plekken.

in de buurt en zorg ervoor dat u hem er ook weer makkelijk uit kunt halen.

aan op een

3. Houd de voedingsadapter uit de buurt van vocht en vioeistoffen.
4.Haal de di d: uit het wanneer u hem niet gebruikt.

5. Bewaar het product niet op een zeer warme of zeer koude plaats. Gebruik van uw apparaat bij kamertemperatuur wordt
aanbevolen. Minimaal en maximaal aanbevolen temperatuur respectievelijk 0 °C en 25 °C. Gebruik uw apparaat niet bij een
omgevingstemperatuur van meer dan 25 °C.

6. Gebruik het product niet bij zichtbare schade.
7. Probeer de voedingsadapter niet zelf te repareren, wijzigen of uit elkaar te halen.
8. Gebruik van kabels of accessoires die niet door Belkin worden aanbevolen of verkocht, kan leiden tot een vergroot risico op

brand elektrische schokken, persoonlijk letsel of beschadiging van de voedingsadapter.
9. Houd dit product buiten bereik van kinderen om te voorkomen dat ze ermee gaan spelen.
Waarschuwing: Als u problemen ondervindt bij de werking van de voedingsadapter, stop dan het gebruik, maak hem los van het
wandstopcontact en neem contact op met Belkin.
MAGYAR - Otthoni t6lt6k
k
Egyszeriisitett EU-megfelelségi nyilatkozat

Informa

Mi, a Belkin International, Inc., felelésségiink tudataban kijelentjiik, hogy a termék, amelyhez ez a nyilatkozat tartozik, megfelel
a2014/30/EU EMC-iranyelvnek, a 2014/35/EU kisfesziiltség( irdnyelvnek, a 2005/32/EK és 2009/125/EK energia irdnyelveknek,
valamint a 2011/65/EU RoHS-iranyelvnek (aidolgozva)

Az EU 6 teljes sz6vege a k kezd internetcimen érheté el: www.belkin.com/doc.

Vigyazat: Ne probalja javitani vagy szétszerelni! Ha barmilyen problémat tapasztal a fali akkumulatorral kapcsolatban, ne
hasznélja tovabb azt, hizza ki a valtéaramd aljzatbdl, és Iépjen kapcsolatba a Belkinnel. A szabvénynak valé megfelelésért felel6s
fél altal nern klfe]ezenen engedelyeze" mindennemi valtoztatds vagy modositas megszintetheti a felhasznalénak a jelen

e jogosultsagat.

A termék leselejtezése utani elhelyezésérél sz6l6 informéciét a http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/ honlapon tallhat.

Megfe\el az elektromos és elektronikus berendezések hulladekalro\ 52016 2012/19/EU eurdpai parlamenti iranyelv 14. cikkének és
b d i imbéluma azt jelzi, hogy a termék hasznos élettartama végén més

14l vele. A bere ésen
hu\ladekiol e\kulonnve kell gydijteni. Ezerr az o\yan iermekei amely elerte hasznos elenanamanak végét, elektromos és elektronikus

inak specialis g k t kell eljuttatni, vagy vissza kell adni a
markakeresked6nek Uj WEEE-eszk6z vasarlasakor a14. cikknek megfeleléen és azzal 6sszhangban az orszagban megvaldsitott modon A

kérnyezetbarat médon térténd Ujrahasznositasra, kezelésre és ar elkildott uzembe
megfelel6 kulon gyujtés hozzajarul a komyezerre és az észségre gyakorolt negativ hatas 6zé és
az elektronikus asat és U] alasat. A termék 0 altali jogsérté artalmatlanitasa a

hatélyban Iévé jog kézigazgatasi szankciit vonja maga utan.

Biztonségi tudnivalok:

FIGYELEM: Ezen utasitasok be nem tartésa tiizet, sramitést, sérilést vagy a felhasznal, a termék vagy mas térgy séi
okozhatja.

lését

1. Csatlakoztassa a tapegységet egy olyan aljzatba, amely kézel helyezkedik el a forrashoz, illetve ahol kénnyedén levélaszthaté
az dramforrasrol.

2. Csak beltérben és széraz helyen hasznalja; Kerdilje a téltést ho- és nedvességforrasok kozelében

3. Tartsa tavol a tapegységet a foly

4. Huzza ki a tapegységet a halézati aljzatbdl, ha nem hasznaIJa

5. Ne tarolja a berendezést nagyon meleg vagy nagyon hideg terileten. A berendezést szobahémérsékleten, az ajanlott 0-25
Isius-fokos tar anyb. a berendezést 25°C-ot meghaladé hémérséklet( kornyezetben.

6. Ne hasznalja a berendezést, ha a tapegységen lathato hibat észlel.
7. Ne probilja meg szervizelni, dtalakitani vagy szétszerelni a tipegységet.

tolésar

vagy a felhasznald, a termék vagy mas targy sérilésének megnévelt kockazataval jarhat.
9.Zérja el a berendezést gyermekek el8l, ne hagyja éket jatszani vele.
Vigyézat: Ha barmilyen problémat tapasztal a tipegységgel kapcsolatban, kérjik, ne hasznélja tovabb azt, hizza ki a valtéramu
aljzatbél, és lépjen kapcsolatba a Belkinnel.

SRPSKI - Kuéni punjaéi

Informacije

IzjavaEU o
Mi, kompanija Belkin International, Inc., pod sopstvenom odgovornoscu izjavljujemo da je proizvod na koji se ova izjava odnosi,
uskladen sa EMC direktivom 2014/30/EU, direktivom o niskom naponu 2014/35/EU, direktivom o energiji 2005/32/EC i 2009/125/
EC i RoHS direktivom 2011/65/EU (Recast).
Kompletni tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na sledecem veb-sajtu: www.belkin.com/doc.
Oprez: Nemojte da pokusavate da servisirate ili rastavljate. Ako dode do problema sa adapterom za napajanje, prekinite sa
upotrebom, iskljucite adapter za napajanje iz strujne uti¢nice i obratite se kompaniji Belkin za pomoc¢. Izmene ili modifikacije koje
nije izri¢ito odobrila strana koja je odgovorna za usaglasenost mogu da poniste korisnikovo pravo da koristi ovu opremu.
Bezbednosna uputstva:
UPOZORENJE: Nepostovanje ovih uputstava moze da dovede do pozara, strujnog udara, povrede ili $tete kod korisnika, proizvoda
ili druge svojine.

1. Ubacite napajanje u utiénicu koja je u blizini tako da se moze jednostavno izvudi iz izvora napajanja.

2. Koristite iskljucivo u zatvorenom prostoru i na suvom mestu; izbegavajte da punite u blizini izvora toplote i viage

3. Napajanje drzite udaljeno od bilo koje te¢nosti ili viage.

4. Iskopcajte napajanje iz strujne uti¢nice kada se ne koristi.

5. Nemojte da Cuvate uredaj na veoma toplim ili veoma hladnim mestima. Uredajem rukujte na sobnoj temperaturi; preporuceni
opseg je izmedu 0125 °C. Ne koristite na ambijentalnoj temperaturiiznad 25°C.

6. Nemojte da koristite ako se vidljivi nedostaci uoce na napajanju.
7.Nemojte da pokudavate da servisirate, vrsite izmene ili rastavljate napajanje.

8. Koridcenje kablova il dodataka koje ne preporucuje ili ne prodaje kompanija Belkin moze dovesti do povecanog rizika od pozara,
strujnog udara, povrede ili Stete kod napajanja.

9. Ovaj uredaj cuvajte izvan domasaja dece da biste ih sprecili da se njim igraju.
Oprez: Ako dode do problema sa napajanjem, prekinife sa upotrebom, isklju¢ite napajanje iz strujne utiénice i obratite se kompaniji
Belkin za pomoc.

EAAHNIKA - OwKiakoi ¢poptiotég

MAnpodopieg

AnA Juévn AfAwon Zuppépd EE

Epeic, n Belkin International, Inc., SnA@voupe pe amokAELOTIKA pag uBUVN TIWG TO TIPOTOV pE TO oToio oxeTileTal
n apovoa sAwon, cuppopduwvetal pe Tnv Odnyia HMX 2014/30/EE, Tnv O8nyia XapnAng Taong 2014/35/EE, Tig
Obnyieg Evépyetag 2005/32/EK & 2009/125/EK kat Tnv Odnyia RoHS 2011/65/EE (Avadiatomwaon).

Mpoooxi: Mnv TpooTtadroeTe va ETIOKEUGOETE 1} VO ATTOCUVAPHONOYHOETE TN CUOKEUT. EGv avTipeTwtioete

T(POPAAHATA PE TOV TIPOCAPHOYEX TOIXOU, SLOKOYTE TN XP1iON, ATIOCUVSECTE TOV TIPOGAPHOYER TOlXOU aTto TV Tipila

TOU PEUPATOG KAl ETILKOLVWVAOTE pe TNV Belkin yia BorBeta. Tuxdv aANayEG ) TPOTIOTOLAOELS TToU eV €x0UV eyKpLOEl

Q6 TO APHOSIO CWHA YIa GUPHOPHWAN TOU EEOTTALGHOU, HTTOPEL VX AKUPWOOUY TNV GSELA TOU XPAOTN Va AELTOUPYHOEL

Tov eEomAOpO.

MAHPO®OPIEZ AIAGEZHITIATO XPHETH

Mo TANPOdOPIES OXETIKA PE TNV AITOPPLPN TWV TIPOTOVTWY, ETIokehBeite TN SikTuakh TomoBeoia http://www.belkin.

com/uk/weee-regulations/

Bdon Tou Kat cupdwva pe To ApBpo 14 TG Odnyiag 2012/19/EE Tou eUpwTIAikoU KolvoBouAiou OXETIKG pe Tn S1aBean

NAEKTPLKOU Kot NAeKTPoVIKOU eEoTTALopoU (WEEE). To Staypappévo oUpBolo Tou kaSou oTov e50TALoHO UTTOSEIKVUEL

TIWG, 6T0 TEAOG TNG {WH|G ToV, TO TIPOi6V Ba Tpémel va TepLoUAAeYEL EEXWPLOTE OO T UTTOAOLTI ATIOPPIHHATA.

ZUVETIWG, K&BE TIPOTOV TToU GTaVEL 0TO TENOG TNG {wiig Tou Ba Tpémel va mapadidetal oe kévipa Stabeong

ATIOPPLPPATWY TIOU EISIKEVOVTAL TNV EEXWPLOTH GUANOY OTTOPPLUPETWY NAEKTPIKOU Kat NAEKTpOVIKOU eEoTTAlopOU

1 VO ETIOTPEPETAL OTO KATEOTNPA KATA TNV ayopd VEOU NAEKTPLKOU KAl NAEKTPOVLKOU EEOTTALOHOU, BEon TOU Kat

oUHbWVA HE TO ApBPO 14 OTIWG QUTO £XEL EVOWHATWOEL 0TNV TOTTKNA vopoBeaia. H emapkig Eexwptotr culoyn yla tnv

emaKoAovdn avakukAwon, emeepyacia kat antoppiyn Tou eE0TALGHOU pe TPOTIO TToU eivat GLALKOG TTpog To TtEpIBAANOV

GUVELOHEPEL OTNV ATIOTPOTTH TIBAVWV APVATIKWY ETIIEPATEWY 0TO TTEPIBEAAOY KaL TNV LYEia Kat BeATioToTOLEL TNV

AVOKUKAWGN KOL TNV €K VEOU XPTiON TWV CUGTATIKWY QIO T OTIOIN ATOTEAE(TAL O NAEKTPOVLKOG £E0mAlopd6. H AddBog

QamoPPLPN TOU TTPOIGVTOG A6 TO XPioTN Ba EMIGEPEL TIC SLOIKNTIKEG KUPWOELS Bdon TNG toxUouoag vopoBeaiag.

0O8nyiec acdaheiag:

MPOEIAOMOIHIH: Av 8ev TNproeTe QUTEG TI 08NYieC, iowg TpokAnBel Tupkaytd, NAEKTPOTTANEiQ, TPAUHATIONOG i

BAGBN oTOV XP1IOTN, GTO TTPOTOVY 1) 0€ AANO AVTIKEIPEVO.

1. ZUVSEoTE TO TPODOBOTIKG PEUHATOG PE TIPI{a PELPIATOG TTOU PPICKETAL KOVTA KAl TNV OTIOI HTTOPELTE VO OTTOCUVSETETE EUKOAG.

2. XpNOIHOTIOLEITE TO TIPOIOV OE ECWTEPIKO XWPO XWPIG LYPATIX. ATOGEVYETE T GOPTION KOVTA OF TIYEG BEPHOTNTAC KAt Uypasiag

3. DUNGOOETE TO TPOYOBOTIKO PEUHATOG HOKPLG AT LYPG 1 LYpaGia.

4. ByaleTe 10 Tpopod0TIKG pedpaTog amd Ty Tpila eVOMAGOOHEVOU PEUPOTOG GTAV SEV TO XPNOLUOTIOLEITE.

5. MV amoBnKeVETE Tr GUOKEUT GaG O€ TIOAY {eaTOUG 1) TIOAU KPUOUG XUWPOUG. AELTOUPYE(TE TN GUCKEUT OF Beppokpacia Swiatiov, pe
OUVIOTWHEVO £0POG 0-25 BaBlOUG Kehaiou. Mnv T Aettoupyeite oe tepiBaMNov pe Beppokpacia peyahutepn amd 25 °C.

6.Mn

7. Mnv emixeipeite va GOETE, VO

{T€ £V UTTGPYOUY OPOTA TIPOPAAHATA OTO TPOPOBOTIKG PEUHATOG.

PHOMNOYHOETE TO TPOPOSOTIKG PEVHOTOG.

8. H xprion kahwbiwv 1 a€eooutp ta omoia ev ouviatd i twhel n Belkin iowe aukiioet Tov kivSuvo va tpokAnBei Tupkayid,
nhextportAngia, Tpaupatiopds rj PAGBN oto TpodoSoTikd pevpaTog.

9. DUAGOOETE Tr OUCKEUT] HOKPLA Ot TIALSLE WOTE va PNy pItopolv va raigouv padi te.

AOETE 1) va amoot

Mpoooxr: EGv avtipeTwtioete TpoPApaTa pe TO TPOPOSOTIKG PEUHATOC, SLOKOWYTE TN XPIIOT), AMOCUVSECTE TO TPOPOSOTIKG PELUATOG
a6 v mpila peUPATOC Kot EMKOVWVACTE pe TNV Belkin yia foriBeta.
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€ESKY - Doméci nabijecky

Informace

Zjednodusené Prohlaseni o shodé EU

Spole¢nost Belkin International, Inc. na svou vyhradni zodpovédnost prohlasuje, ze produkt, jehoz se toto prohlaseni tyka, splfiuje
smérnici EMC 2014/30/EU, smérnici o nizkém napéti 2014/35/EU, energetickou smérnici 2005/32/EC a 2009/125/EC a smérnici
RoHS 2011/65/EU (prepracované znéni).

Uplny text prohlaseni o shodé pro EU najdete na nasledujici internetové adrese: www.belkin.com/doc.

Upozornéni: Nepokousejte se opravovat ani rozebirat. Pokud budete mit s adaptérem problémy, prestaiite ho pouzivat, vypojte
ho z elektrické zasuvky a obrafte se na spole¢nost Belkin. V pfipadé jakychkoli zmén nebo Uprav zafizeni, které nebyly vyslovné
schvaleny stranou odpovédnou za shodu, hrozi uzivateli ztrata opravnéni k provozu zafizeni.

INFORMACE O LIKVIDACI
Informace o likvidaci vyrobku najdete na http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

V souladu s ¢ldnkem 14 Smérnice 2012/19/EU Evropského parlamentu o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich
(OEEZ). Symbol preskrinutého odpadkového kose znamens, ze na konci zivotnosti musi byt produkt likvidovan oddélené od
bézného odpadu. Z toho diivodu kazdy produkt, ktery dosahl konce Zivotnosti, musi byt odevzdan ve specializovaném zafizeni
ke sbéru elektrického a elektronického odpadu, nebo vracen prodejci pfi nakupu nového zafizeni podléhajicimi OEEZ, podle

8. Stosowanie przewodéw lub akcesoriéw innych niz zalecane lub sprzedawane przez firme Belkin zwieksza ryzyko pozaru, 9. Hall enheten utom rackhall for barn for att forhindra att de leker med den. 8. A Belkin 4ltal nem ajénlott vagy a nem a Belkin altal forgalmazott kabelek vagy kiegészité ilata tlz, dramités, sériilés, To mArpeg keipevo TG Aflwong Zuppopdwon EE eivat SlaBéatpo oty mapakdtw SievBuvon Internet: www.belkin.com/doc. Lol o9, 5Y1 s3I e $31530 Gl implementace ¢lénku 14 ve vasi zemi. Odpovidajici samostatny sbér pfislusného zafizeni odeslaného k recyklaci a jeho nalezité
osetfeni a likvidace zpisobem $etrnym k Zivotnimu prostiedi pfispiva k eliminaci negativnich dopadu na Zivotni prostfedi a zdravj. EMC TR CU 020/20M1, LVE TR CU 004/2011 MbnHKAT TekeT Ha EC anp m/d Ettevaatust! Arge piilidke hocldada ega lahti votta. Kui teil tekib seinaadapteriga probleeme, I6petage selle kasutamine, eemaldage EU:n teksti on luettavissa Inte t- 'odgovorna za uskladenost moZe ponistiti ovlasti korisnika da radi s ovom opremom. $alis, gali panaikinti naudotojo jgaliojimus naudoti $ia jranga. kuras nav skaidri apstiprinajusi par atbilstibu atbildiga puse, var atcelt lietotaja tiesibas izmantot $o aprikojumu.
Také optimalizuje recyklaci a opakované vyuZit komponentd, ze kferych je dané zafizeni zhotoveno. Nevhodni likvidace produkis TemMnepaTypa xpaHeHUa/NepesoskH oT -40° C 4o +85° C. BIaXHOCTb 0T 10% 40 85%. [laTa NPOM3BOACTEA AN BCEX Brumanve: i wons, . oor at ja vétke abi saamiseks ihendust Belkiniga. Koik muudatused véi modifikatsioonid, mida www.belkin.com/doc. INFORMACIJE O ZBRINJAVANJU ZA KORISHIKA SALINIMO INFORMACIJA NAUDOTOUUI INFORMACIJA PAR UTILIZACIU LIETOTAJAM
uzivatelem maze vést k zakonnym sankcim dle pfislusného zdkona. P AHBI KOHTaKT y i KouTo He ca cTpanara, nouetele vastavuse eest vastutaja ei ole selgesonaliselt heaks kiitnud, vdivad tiihistada kasutaja diguse seadet kasutada. Huomio: Laitetta ei saa yrittaa huoltaa tai purkaa. Jos sinulla on onge\mla seinalaturin kanssa keskeyta sen kaytto, irrota seinélaturi ) . " . P . S
Y P Mopeneit BKNIoUeHa B CEpUIiHBI HOMEP N3Aenus. ‘ e Pt ' Zai i lagani http://www.belkin K Deél informacijos apie gaminio Salinima 2r. http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/. par lidzu, skatiet Seit: http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
. i worar npasoto KORVALDAMISTEAVE KASUTAJAL pistorasiasta ja ota yhteytta Belkinin aikki ta joita oleva
Bezpeénostni pokyny: o S SUTAJ osapuoli i ole hyviksynyt, voivat mitatsida olkeuden kéyttad tata laftotta, U skladu s &lankom 14. direktive 2012/19/EU tpadnoj iEnoj i j opremi (OEEO). is Europos Parlamento direktyvos 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EEJA) 14 straipsniu ir pagal jj. Saskana ar Eiropas Parlamenta Direktivas 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA) 14. pantu.
UPOZORNENi: dodrieni téchto pokynd hrozi nebezpedi pozaru, t lektricky d bo pogkozeni produk VHOOPMAUNS 34 NOTPEBUTENS OTHOCHO U3XBBPNAHETO Toote kohta leiate infot http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/ .
( nedodrzeni téchto pokynd hrozi nebezpeci pozaru, razu elektrickym proudem nebo poskozeni produktu ¢i . oomyeramom, ) B ) ) HAVITTAMISTA KOSKEVAT TIEDOT KAYTTAJALLE PrekriZeni simbol kante za smece prikazan na opremi oznacava da je, na kraju korisnog Zivotnog vijeka, proizvod potrebno prikupiti Ant jrangos parodytas perbrauktos siuksliy dézés simbolis nurodo, kad pasibaigus jrangos naudojimo laikui gaminys turi biti surenkamas Parsvitrotas atkritumu tvertnes simbols, kas redzams uz ierices, norada, ka lietderigas lietosanas laika beigas produkts ir jaizmet
majetku. poayTa, Kooskdlas ja vastavalt Euroopa elektri- ja lai""‘e‘e direktiivi 2012/19/EL (WEEE) artiklile 14. Lisatietoa taman laitteen havittamisesta on sivulla http:/www.belkin.com/uk/weee-regulations/ odvojeno od ostalog otpada. atskirai nuo kity atlieky. atseviski no citiem atkritumiem.
L . s o o - . 8 14 2012/19/EC i (OEEO) ke et a . -
1. Pfipojte adaptér do blizké elektrické zasuvky tak, aby jej bylo mozné snadno odpojit. VIHcTpyKums no 6esonacHocT: ChOTRETOTBME O e 14 0T AupexTea ra °r Seadmel olev Idbikriipsutatud prigikasti simbol viitab sellele, et seadme tuleb seade teistest Sahko- ja elektronilkkalaiteromusta annetun Euroopan parlamentin direktiivin 2012/19/EU 14 artiklan mukaisesti. Zato je svaki proizvod koji je dosegao kraj Zivotnog vijeka potrebno odnijeti u centre za odlaganje otpada specijalizirane za odvojeno Todél bet koks gaminys, kurio naudingo naudojimo laikas baigési, turi bati atiduotas j atlieky Salinimo centrus, kurie specializuojasi atskiro Tatad jebkurs izstradajums, kuram i beidzies lietderigas lietosanas laiks, ir janodod atkritumu likvidésanas centriem, kas specializéjas
2. Pouzivejte pouze v interiéru a fo pouze v suchém prostiedi. Nenabijejte v blizkosti tepelnych zdrojii nebo v mistech se BHUMAHVIE! HecobntoaieHie 5Tolt MHCTPYKLMN MOET NOBNeUb BO3rOpaHHe, NopaxeHHe 3MeKTpUUeckiM TOKOM, Cumsons nokassa, 4e s kpas Ha XWBOT MIPOAYKTLT TPAGEa eraldi. Laitteessa nakyvé roskakorin viivoitettu symboli osoittaa, etta kayttoian paattyessa tuote on keréttava erillaan muusta jatteesta. ikupljanje otpadne cnei cke opreme ili ih odnijeti natrag trgoveu pri kupnji novog OEEO-a, u skladu s ¢lankom 14. koji se elektros ir elektroninés jrangos atlieky surinkimo srityje, arba grazinamas pardaveéjui jsigyjant nauja EEJA, remiantis Salyje jgyvendintu 14 tiesi isko un isko atkritumu savaksana, vai ari ir jaatdod izplatitajam, kad tiek iegadats jauns izstradajums, saskana ar EEIA
zvysenou vihkosti. TPaBMbl NONb30BATENA UM MOBPEXAEHUE U3ALNMA U APYFOM COBCTERHHOCTH. OT ApyruTe oTN2ALUA. Seega tuleb kasutusaja I5ppedes toode viia jaatmete i kus eraldi elektri- ja Nain ollen tuotteen, jonka kayttaika on pasttynyt, on sihko- ja provodi u drzavi. straipsniu ir pagal jj. 14. panta ieviesanas veidu attiecigaja valsti.
3. Chraiite adaptér ped vihkem a namocenim. 1. TIORKAIOUMTE 670K NMTaHMS! K HAXOBALIEACA PAAOM POIETKE SNEKTPOCETU C BOIMOKHOCTbIO BICTPO 1 YA06HO TMopaay T0Ba BCHIKN MPORYKTM, YATO NIONE3EH KUBOT € MSTeKbA, TPAGBA a GbaaT ornamsun, \ Stuga, voi anda see tagasi vastavalt ja olas riigis elektri- ja tal uuden WEEE-direktiivin mukaisen sanks- tai oston [ ¢e odvojeno prikupljanje za naknadno pustanje u rad opreme koja se salie na recikliranje, obradu i zbrinjavanje na ekoloski Reikia uztikrinti tinkama jrangos, kuri gali bati naudojama véliau bei siunciama perdirbti, apdoroti ir Salinti aplinka tausojanéiu bdu, Atbilstosa atseviska savaksana tadu iekartu turpmakai izmantosanai, kas tiek nosatita parstradei, apstradei un likvidésanai videi
4. Pokud adaptér nepouzivate, odpojte jej od elektrické sité. OTKNOUUTD OT UCTOUHUKA NUTAHWS. #M A2 GAAT BEPHATY Ha TLProBeUa NP 3akyNyBae Ka HoBo OEEO, cbracko e jadtmete direkiivi artiklile 14. 14 artiklan kuin se on pantu maassasl. prihvatijv nacin pridonosi spriecavaniu mogucih negativnih uginaka na okolis i zdravije te optimizira recikiiranje i ponovnu upotrebu surinkima atskirame punkte, nes tai padeda isvengti galimo neigiamo poveikio aplinkai ir sveikatai bei optimizuoja elektroninés jrangos nekaitiga veida, palidz novérst iespéjamo negativo ietekmi uz vidi un veselibu, ka ari optimizé un veicina to sastavdalu parstradi un
o P . s o . . o o o o hd & 3 ja viisil kor saadetud piisav eraldi K Ja laitteiden niiden varten 1ti koje sadrzi &ka oprema. sudedamujy daliy perdirbima ir pakartotinj naudojima. atkartotu izmantosanu, kuras veido elektronisko iekartu.
5. Neskladujte zafizeni v pfilis horkém ani pfilis studeném prostiedi. PouZivejte zafizeni pfi pokojové teploté. Doporuceny 2. Micnonb3yiiTe TONLKO BHYTPU NOMELLLEHMII B CyXOM MecTe. He 3apsxaiiTe yCTPOMACTBa PALOM C UCTOUHMKAMM Tenna Kasutuselevatuks aitab 4ra hoid " sjusid tervisele ni t b elekt K dmet ympéristoystavillisella tavalla ehkaisee osaltaan kielteisia ymp: jater ja optimoi . . . . . L . - - » . . . . . Lo . . .
rozsah teplot je 0-25 °C. Nepouzivejte v prostiedi s teplotou nad 25 °C. W BRarn. n oopacokau asutuselevotuks aitab ara hoida mojusi Jatervisele ning optimeerib elektroonikaseadmete ja y da dovodi do primjene administrativnih sankcija prema vaze¢im zakonima. Naudotojo piktnaudziavimas Salinant gaminj nulems administraciniy sankcijy taikyma pagal galiojanéius jstatymus. Ja lietotajs |Jaunpratigi iznicina produktu, tas paredz administrativo sankciju pieméro3anu saskana ar speka esosajiem tiesibu aktiem.
Haswh, BEIMONKHN HEraTHBHH edeKTH Wanpasero, kakTo ir ja . -
6. Nepouzivejte adaptér, pokud jsou na ném viditelné znamky poskozeni. 3. He gonyckaiite nonaganus No6bIX KMAKOCTEN AN BNArk Ha 610K NUTaHUs. Toote kuritahtlik korvaldamine kasutaja poolt toob kaasa vastavalt Jos kayttaja havittaa tuotteen vérin, sovelletaan voimassa olevan mukaisia Sigurnosne upute Saugos instrukcijos Drosibas noradijumi
i . " h . M nalduskansiust UPOZORENJE: nepridrzavanje ovih uputa moZe dovesti do poZara, strujnog udara, ozljede korisnika li ostecenja proizvodaili ilail &y i i i Kilti gai i dgl, suzaloji i bati 3 jui BRIDINAJUMS! E $os noradj varat izraisit & , traumu vai cita veida kaitéjumu lietotajam,
7. Nepokousejte se adaptér opravovat, modifikovat ani rozebirat. 4. Ecnv 610K NUTaHUA He UCNONb3YeTCs, OTKNIOUANTE ero U3 PO3ETKMU 3NIEKTPOCETU. crpana " o . Turvallisuusohjeet druge imovine P ) P P linog ) a pi ISPEJIMAS. Nesilaikant siy instrukcijy gali kilti gaisras, galima patirti elektros smigj, suzalojima arba gali biti padaryta Zalos naudotojui, oroduktam vai otam acumam ] !
L - s N . i s X o o o . . . _— - . " . g gaminiui ar kitai nuosavybei. s
. . . ) R . I : - VAROITUS: Néiiden ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa tulipalon, tai Kéyttajaa, o " P R . P - . ' N
8 :z:;e :é‘,ka:fg:' "e,l:: p’;ﬁgf::_"i')’r‘r" k'rzmd"eerlnsour:n?n‘f:l:;:y g;:’: ::f":g;’ i’:'em%h Belkin, miZe mit za nésledek 5 Hi:":’ézﬁyﬁz%ﬂs;ﬁm o C":A':Jb'f;“‘::;:SOMHT::A;e‘;agpScycgZ‘;:E“zzanier“l”;“a”e”° VHCTPYKuMi 33 GesonacHocT HOIATUS: Juhiste eiramine vaib pahjustada tulekahju, elektrisokki vai vigastusi vai tekitada kahju kasutajale, tootele vai muule varale. ottt to s ot ) P Vil 1. Prikljugite proizvod u strujnu utiénicu koja je  blizini i koja se jednostavno moze odspojiti od izvora. 1. Prijunkite gamin; prie elektros lizdo, kuris bty art ir kurj bty lengva atjungti nuo Saltinio. 1. Savienojiet produktu ar kontaktligzdu, kas atrodas netalu un i viegli atvienojama no stravas avota.
oespeci pofary, trazy cym proudem | neho poskoreniadapter: ﬂe pe aType 5 arowledi cpe, 5 y;; 2 pvc w A RoT25 y P TPERYNPEX/EHUE: HecnassaHeTo Ha Tesu UHCTDYKLIMU MOXe A2 0BE/e A0 NOXaP, 8MBKTPHIECKH YAAD, HapaHABaHe uAn 1. Uhendage toode lahedalasuvasse pistikupessa, mida on lihtne allikast lahti tihendada. _ e . . 2. Upotrebljavajte samo u zatvorenom i suhom prostoru; Izbjegavajte punjenje blizu izvora topline i viage. 2. Naudokite patalpose ir tik sausoje vietoje; venkite jkrauti alia &ilumos ir drégmeés Saltini 2. Izmantojiet tikai telpas un sausa vieta; neladajiet karstuma un mitruma avotu tuvuma.
9-Umistéte zafizeni mimo dosah déti aby si s nim nemohly hrét e ey e s YBPEKAGHE Ha N10TPEGUTENA, HA NIPORYKT /M Ha APYTO UMY WIECTEO. 2. Kasutage ainult siseruumides ja kuivas kohas. Valtige laadimist kuumade ja niiskete kohtade laheduses. 1 ke ot pistorasiaan joka on ENeIA 2 joka on helppo rottaa viralantoesia 3. Drite proizvod podalje od tekucina li viage. i . o : N N 3. Glabaiiet produktu atstatus no jebkadiem Skidrumiem un mitruma
Upozornéni: Pokud budete mit s adaptérem problémy, prestafite jej pouzivat, odpojte adaptér z elektrické zasuvky a obrafte se 6. 3anpewaeTca NCNonb3osaTh 610K MMTAHNA NPY HAMUMM Ha HEM BMAMMbIX MOBPEXAEHUNA. 1, CEBPETE NPORYKTE KM ENEKTRMMECKH KOHTAKT, KOWTO & HABNH30 1 € NECEH 33 HaKTIOIBAHE OT  3TOMHIKa. . I¢] i 5 g i 3 2. Kayt vain siséitiloissa ja kuivassa paikassa. VAlta lataamista [ampé- ja kosteusihteiden Ihella. g P! podalj ge. 3. Gaminj saugokite nuo skyséiy ir drégmes. - Jietpi J , -
& i i 3. Hoidke toode eemal vedelikest ja niiskusest. . s 4. Iskljucite proizvod iz utinice za izmjenicnu struju kada se ne upotrebljava. i i junki ini i 4. Kad produkts netiek tslédziet to no a
na spole¢nost Belkin. 7. He nbitaintech 06cnyxmBath, MoanMdULMpoBaTh 1 pa3bupate 610K N1TaHMs. 3. Pidi tuote kauk: teist tai kosteudest 4. Kai nenaudojate, atjunkite gaminj nuo KS lizdo.
arh " . ' 2. V13nonaBaiiTe Camo Ha 3aKPUTO 1 Ha CYXO MACTO; M3GArBaiiTe 3apexaaHe B 61130CT A0 USTOMHULIM Ha TOMANHA U BIAXHOCT. X ~ - - Pidatuote kaukana nesteista tai kosteudesta. . N N - . . . i . i1 i e S . g .
8. Mcnonb3oBaHme Kabeneit u Np1HaanexHoCTel, KOTOpbIe He NPoaaloTcst KomnaHueii Belkin unu He 3. CaxparsaliTe NPORYKTa AaNE O BCAKAKEM TENHOCTH Wi Bnara 4. Uhendage toode vooluvargust lahti, kui seda ei kasutata. 4. rrota tuote pistorasiasta, kun sits el Kiytets. 5. Nemote pohraniivati uredzj na veoma topiim i veom hiadnim miestima. Upravljaite uredzjem na sobnoj 5. Nelaikykite prietaiso labai karstose ar labai Saltose vietose. Prietaisa Kkambario drole, 0-25°C 5. Neglabajiet erci oti karstas vai [oti aukstas vietas. Darbiniet ierfciistabas 0-25°C
peKoMeHA0BaHbI g - 5. Arge hoidke seadet vaga kuumas véi viga killmas kohas. Kasutage seadet 0-25°C. Arge X i ) v ) ) o 0.25°C temperatura u rasponu od O do 25 °C. Nemoijte upravijati u okruzenju u kojemu je temperatura visa od 25 °C. intervale. Nedirbkite aplinkoje, kurioje temperatra virsija 25 °C. Nedarbiniet ierici vidé, kuras temperatiira parsniedz 25 °C.
PYCCKUN -AomawHee 3apsigHoe YCTPONCTBO e, MOXeT NoB/eYb BO3ropaHue, MopaxeHve 3N1eKTPUYECKM TOKOM, TPaBMbI N0/b30BaTENs UN NOBPEXAeHNE 4.skniovBaiiTe NPOAYKTa OT NPOMEHNNBOTOKOBIS KOHTAKT, KOraTo He ce usnonssa. todtage keskkonnas temperatuuril iile 25 °C. 5 ::: i:y:’:;;:‘e“;ayi;gfg_:‘;‘:ﬂ:::é:‘szylmassa paikassa. Kaytalaitetta o on0-25°C. 6. Nemojte i proizvod ako vidljive r 6. Nenaudokite, jei yra matomy gaminio defekty. 6. Neizmantojiet, ja produktam ir redzami defekti.
Wndopmauma 6noka nutanns. 5. He cbxpansBaifTe yCTPOVICTBOTO Ci Ha MHOTO FOPELIM /1M MHOTO CTYAGHM MecTa. PaGoTeTe C YCTPOICTBOTO NPM CTaitHa 6. Arge kasutage, kui markate tootel nahtavaid kahjustusi. 6.4 7. Nemojte pokusavati popravijati, izmjenjivati ili rastavljati proizvod. 7. Nebandykite tvarkyt, kelsti arba ardyti gaminio 7.Nem&giniet labot, parveidot vai izjaukt produktu.
pmay| XpaHuTe 5T0 YCTPOHCTBO BHE AOCAraEMOCTH AeTelt TemnepaTypa, NPENopBHMTENHO B PamKMTe Ha 0—25 rpaayca no Lienawii. He pa6oTeTe B cpeaa ¢ Temnepatypa Haa 25 °C. - - Al kayta tuotetta, jos havaitset siina nakyvia vikoja. ) - ) N ’ N ) : ' ) ' ' ot ~ . ' - N '
COOTBETCTBUA EC( i excr) 9. AP yerp! A A N B 7. Arge piilidke toodet hooldada, muuta ega lahti votta. 7. Kl yrité huoltaa, muokata tai purkaa tuotetta. 8. Upotreba kabela ili dodataka koje ne preporucuije il ne prodaje drustvo Belkin moZe dovesti do povecanog rizika od poZara, strujnog 8. i Belkin* ar kabelj arba priedus gali padidéti gaisro, elektros smigio, suzalojimo ar zalos 8. Izmantojot kabe|us vai piederumus, kurus nav ieteicis un nepardod Belkin, var pieaugt aizdeg$anas, elektrosoka, traumas vai
Mn, Belkin | onal. | i - Octop Mpu BO3HMK Henonagok B pabote 610Kka NUTaHWst NPEKPATUTE €0 UCMOMb30BATh, OTK/IOUNTE 6. He snonssaitTe, ako no NPoayKTa MMa BUANMK AedeKTy. 8. Kasutades juhet vai tarvikuid, mida Belkin ei ole tootnud vai " tulekahju iSokija ohtu. Samuti A8y ! . udara, ozljede ili oSteéenja proizvoda. gaminiui rizika produkta kaitéjuma risks.
bl, Belkin International, Inc N0/ CBOIO UCKNIOUMTENbHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3asBASEM, UTO U3feNMe, K KOTOPOMY OTHOCUTAS €10 U3 PO3ETKM 3NeKTPOCETU M 06PaTUTECh 33 NOMOLLbIO B KomnaHuto Belkin 7. He ce onwuTBaiiTe Aa peMOHTUPaTE, MOAMOULIMPATE UNK pasrnoBaBaTe NPOAyKTa. : . i ! ' . 8. Muiden kuin Belkinin tai myymien iden tai lisa Kéyttd voi liséta tulipalon, sahksiskun, » } ) . " . e N . -
AaHHas AeKNapaLVs, HAXORWTCA B COOTBETCTBMM C ANPEKTUBO EMC 2014/30/EU, AMPEKTUBOV N0 HN3KOBONBTHOMY P P P on f sl suureneb toote kahjustumise risk. isen tai tuotteen tumisen riski 9. Drzite proizvod izvan dohvata djece kako se ne biigrala s njime. 9. Prietaisa laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad jie su juo nezaisty. 9. Glabajiet $o ierici bérniem nepieejama vieta, lai vini nevarétu ar to rotalaties.
060pyR0BaHII0 2014/35/EU, AMPEKTUBO/ M0 SHEprONOTpEBNAIOULEi NPOAYKLLN 2005/32/EC U AUpeKTHBOT 06 . VianonssaHeTo Ha Kabenu unm KoWTO He ca npenop wamn o Belkin, MoXe 42 A0BELe A0 NOBUWEH PUCK 9. Hoidke seda seadet lastele kéttesaamatus kohas, et nad ei saaks sellega méngida. 9. Pid laite asten ulottumattomissa, otta lapset eivat vol eikkia sil. Paznja: ako naidete na probleme s proizvodom, prekinite upotrebu, iskljugite proizvod iz utiénice za izmjenicnu struju i obratite se drustvu Démesio. Jei kyla gaminio naudojimo problemu, jo nebenaudokite, atjunkite gaminj nuo KS elektros lizdo ir pagalbos Uzmanibu! Ja rodas ar produktu saistitas problémas, Iidzu, partrauciet lietosanu, atslédziet produktu no mainstravas kontaktligzdas un
OrpaHNYeHNM UCNONb30BAHKS HEKOTOPbIX BPe/HbIX BELLECTB B 3/1€KTPUUECKOM U1 3N1eKTPOHHOM 060pya0BaHMN 2009/125/ MOTPEBUTENNA B POCCUM, BENAPYCCUI, KABAXCTAHE: OT nOXaP, eNeKTPH4SCKN YAaP, HapanAsaHe Uik YEPEXAAHS Ha npoRyKTa. Ettevaatust! Kui teil tekib tootega I5petage selle 3 toode ja votke abi ' Belkin za pomog. kreipkites | ,Belkin®. sazinieties ar Belkin, lai sanemtu palidzibu.

EC, 2011/65/EU (nepepaboTaHHas anpekTi1ea).

[MoNHbIN TEKCT 3anBNeHNs 0 COOTBETCTBUM Hopmam EC aocTyneH B VHTepHeTe no agpecy: www.belkin.com/doc.

OcTopoXxHo! He MbiTaiiTeCh CAMOCTOATENBHO PEMOHTUPOBATL UM Pa3bupaTh yCTPONCTBO. ECNMy BaC BO3HMKIM
npo6nembl NP1 NCMONb30BaHMM afanTepa, NPEKPaTMTE ero MCMoNb30BaTh M OTK/IIOUNTE U3 PO3ETKN, 1 3aTem 0BbpaTuTec
8 Belkin 3a nomoLLbHo. /lo6ble N3MEHeHNs UNnM MOANGUKALMN, KOTOPbIE He 0J06PEHbI CTOPOHO, OTBEUatoLel 3a
COOTBETCTBUE TPEGOBAHNAM, MOTYT IMLLINTHL NONb30BaTENS NOSHOMOYUNIA HA NCNONb30BaHMeE 060PYA0BaHNS.
HAononuutensHble Tpe6osanna ans Ceptudmkara EAC ansa Poccuu, Benopyccum n Kasaxcrana.MoctaHosnelne
TamoskeHHoro Coto3a o CooTeeTcTBUM EAC

TexHuueckme Hopmbl TamoxkeHHoro Cotosa (TR CU) ansi Poccuu, benopyceun v Kasaxctaa. M3genus B Tabnuue Huxe
C/1enaHbl B COOTBETCTBUM C:

Mmnoptep/anctpubbiotep: OOO PomuHokc, Barnsly Sound Organization
Tex. noppep>kia Belkin: www.belkin.com/support

belkin.com

BEb/IFAPCKM - IOMALLHO 3APSIIHO YCTPOVCTBO

uHdopmauus

EC aeknapauus 3a cwoTseTcTame

Hue, P
Ha [lupexTvea 2014/30/EC oTHoCHO EMC, fupexTusa 2014/35/EC

, e NPOAYKTST, Tas

rpaHuy Ha

Avpexys:  vpexTuaa 0, KakTo P

sewectsa

Texcr).

9. MaseTe ToBa YCTPOIICTBO Aaneve OT AeLia, 33 Aa MM NPEANasuTe OT Urpa ¢ Hero.

BHUMaHMe: AKo UMaTe NPOGNIeMM C NPOAYKTa, MONS, NPEKPATETe U3MON3BAHETO MY, UIKIIOHETE [0 OT N1eKTPUYECKUS KOHTAKT 1 ce
cebpeTe ¢ Belkin 3a cbaeiicTave.

ROMANA - KODULAADIJAD

Utiliseerimise
CE VASTAVUSDEKLARATSIOON

saamiseks {ihendust Belkiniga.

Huomio: Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, keskeyta sen kéytto, irrota tuote pistorasiasta ja ota yhteytta Belkinin asiakastukeen.

Ettevaatust! Arge piiiidke hooldada ega ahti vtta. Kui teil tekib seinaadapteriga probleeme, [5petage selle
pter vat ja votke abi ihendust Belkiniga. K6ik muudatused vai modifikatsioonid, mida
nduetele vastavuse eest vastutaja ei ole selgesonaliselt heaks kiitnud, voivad tilhistada kasutaja i

SUOMI - Kotikéyttoon tarkoitetut laturit

Meie, Belkin International, Inc. kinnitame oma ainuvastutusel, et toode, mida see

dutab, vastab

14/30/EL, 2014/35/EL. gi tiivile 2005/32/EU ja 2009/125/EU RoHSi
direktiivile 2011/65/EL (uuesti snastatud).
EL-i i i taistekst on k& jargmisel i il: www.belkin.com/doc

Lisétietoa
CE: i
Me Belkin ettd tuote, jota tdmé vakuutus koskee, noudattaa EMC-
iivin 2014/30/EU, in 2014/35/EU, 2005/32/EY ja 2009/125/EY ja RoHS-direktiivin 2011/65/

EU (uudelleenlaadittu) mazrayksia.

- KUCNI PUNJACI

Informacije

EU Izjava o sukladnosti

Mi, Belkin International, Inc., pod punom odgovornoséu izjavljujemo da je proizvod na koji se odnosi ova deklaracija u skladu s Direktivom o
elektromagnetskoj kompatibilnosti 2014/30/EU, Direktivom o niskom naponu 2014/35/EU, direktivama o energiji 2005/32/EZ i 2009/125/
EZ te Direktivom o genju uporabe ih opasnih tvari 2011/65/EU (preinacenom).

Cieloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj adresi: http:/www.belkin.com/doc.

Paznja: Nemojte pokusavati popravljati ili rastavljati proizvod. Ako naidete na probleme sa zidnim adapterom, prekinite upotrebu, isklju¢ite
zidni adapter iz uti€nice za izmjeniénu struju i obratite se drustvu Belkin za pomo¢. Sve promjene ili izmjene koje nije izricito odobrila strana

LIETUVIY KALBA - Namy jkrovikliai

Informacijos

CE atitikties deklaracija

Mes, ,Belkin International, Inc., vien tik msy atsakomybe pareiskiame, kad gaminys, su kuriuo susijusi §i deklaracija, atitinka EMS
direktyva 2014/30/ES, Zemosios jtampos direktyva 2014/35/ES, Direktyva dél energetikos 2005/32/EB ir 2009/125/EB RoHS direktyva
2011/65/ES (nauja redakcija).

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateiktas interneto adresu: www.belkin.com/doc.

Démesio: Nebandykite tvarkyti arba ardyti. Jei kyla sieninio adapterio problemy, jo atjunkite jj nuo KS elektros
lizdo ir pagalbos kreipkités j ,Belkin“. Bet kokie pakeitimai ar modifikacijos, kuriy aiskiai nepatvirtino uz reikalavimy laikymasi atsakinga

LATVIESU VALODA - Majas ladétaji

Informaciju

CE atbilstibas deklaracija

Més, Belkin International, Inc., uznemoties pilnu atbildibu, apliecinam, ka produkts, uz kuru attiecas §i deklaracija, atbilst EMS direktivai
2014/30/ES, Zemsprieguma direktivai 2014/35/ES, Energétikas direktivai 2005/32/EK un 2009/125/EK RoHS Direktivai 2011/65/ES
(parstradata).

ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams $aja timek|a vietné: www.belkin.com/doc.

Uzmanibu! Neméginiet Iabot vai izjaukt Drcduktu Jarodas ar sienas adapteri saistitas problémas, partrauciet lietosanu, atvien
sienas adapteri no main un ieties ar Belkin, lai sanemtu palidzibu. Jebkadas izmainas vai modifikacijas,

ROMANESTE - DISPOZITIVE DE INCARCARE PENTRU UZ DOMESTIC

Informatii

Declaratie de conformitate CE

Noi, Belkin International Inc., declaram pe propria noastra raspundere ca produsul vizat de aceasta declaratie este in conformitate cu
Directiva EMC 2014/30/UE, Directiva privind tensiunea joasa 2014/35/UE, Directiva privind energia 2005/32/CE $i 2009/125/CE si
Directiva 2011/65/UE (Reformare).

Textul complet al D i de UE este di: la adresa online: www.belkin.com/doc.

Atentie: Nu efectuati lucrari de asaunu i. Daca intampi bl cu adaptorul de perete, opriti utilizarea,
decuplati-I de la priza de curent alternativ si contactati Belkin pentru asistenta. Orice schimbari sau modificari neaprobate in mod

expres de partea responsabila de conformare pot duce la pierderea autoritatii utilizatorului de a utiliza acest echipament.
INFORMATII PENTRU UTILIZATOR PRIVIND ELIMINAREA PRODUSULUI
Pentru informatii privind eliminarea produsului, consultati http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/
in conformitate cu si in temeiul articolului 14 din Directiva 2012/19/UE a Parlamentului European privind deseurile de echipamente
electrice si electronice (DEEE).
Simbolul pubelei cu roti barate cu un X pe care il poarta echipamentul indica faptul ¢, la sfarsitul duratei sale de viata util, produsul
trebuie colectat separat de alte deseuri.
Prin urmare, orice produs care a ajuns la sfarsitul duratei sale de viata utila trebuie predat centrelor de eliminare a deseurilor,

in separatd a urilor de i electrice $i ice sau trebuie restituit distribuitorului la
achizitionarea unui nou DEEE, in conformitate cu siin temeiul articolului 14, astfel cum a fost implementat in tara.

Colectarea separata adecvata pentru punereain luncnune ulterioara a echipamentelor trimise spre reciclare, tratare si eliminare intr-u)
mod cumediul contribuie la p efecte negative asupra mediului si san&tatii si optimizeaz3 reciclarea si
il care

Eliminarea abuziva a produsului de citre utilizator atrage cu sine aplicarea sanctiunilor administrative prevazute de legislatia in vigoare
Instructiuni privind siguranta

AVERTISMENT: Nerespectarea acestor instructiuni poate provoca incendii, electrocutare, ranirea utilizatorului, defectarea dispoxzitivul
sau a altor echipamente.

1. Cuplati dispozitivul la o prizé de curent alternativ care se afla in apropiere si care permite decuplarea facilé.

2. Utilizati doar in spatii interioare si in medii uscate; Evitati incércarea dispozitivului in apropierea surselor de caldura si umezeala.
3. Depozitati produsul ferit de orice fel de lichide sau umezeala.

4. Decuplati dispozitivul de la priza de curent alternativ cand nu este in functiune.

n

ui

vyslovne neschvalil organ zodpovedny za stilad, mdzu anulovat opravnenie pouzivatela pouzivat toto zariadenie.

INFORMACIE O LIKVIDACII PRE POUZIVATELOV

Informécie o likvidacii vyrobku néjdete na adrese http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Podla &lanku 14 smernice Eurépskeho parlamentu 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ).

Symbol preéiarknutého smetného kosa uvedeny na zariadeni oznaéuje, ze tento produkt sa musi po ukon&eni zivotnosti likvidovat
oddelene od domového odpadu.

Kazdy produkt po ukon&eni zivotnosti preto musi byt odovzdany do zbernych centier Specializovanych na osobitny zber elektrickych a
elektronickych zariadeni alebo vratit predajcovi pri nakupe nového produktu, a to podla élanku 14 smernice OEEZ zavedenej v danej
krajine.

Adekvatny samostatny zber na nasledné ie zariadeni ych na alikvidaciu

proizvajalca, lahko privedejo do prepovedi rokovanja z opremo s strani uporabnika.

INFORMACIJE O ODLAGANJU ZA UPORABNIKA

Za informacije o odstranitvi izdelka glejte http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/

Na podlagiin v skladu s 14. élenom Direktive 2012/19/EU Evropskega parlamenta o odpadni elektriéni in elektronski opremi (OEEO).
Simbol prekrizanega zabojnika za odpadke na opremi pomeni, da je treba izdelek po koncu njegove Zivijenjske dobe odloziti logeno od
drugih odpadkov.

Zato je treba vse izdelke, ki so dosegli konec svoje Zivljenjske dobe, oddati v centre za odlaganje odpadkov, specializirane za loéeno
zbiranje odpadne elektriéne in elektronske opreme, ali pa jih je treba ob nakupu nove OEEO v skladu s 14. Elenom, kot se izvaja v drZavi,
vrniti trgoveu.

Ustrezno Ioceno zblran]e za nadaljnji zagon opreme, poslane v obdelavo in na okolju prijazen nacin, prispev:

kompatibilnym sposobom prispieva k prevencii moznych negativnych vplyvov na zivotné
opitovné pouZitie komponentov z elektronickych zariadent.
Nespravna likvidacia produktu zo strany
predpisov.

azdravie a opti j aciua

moze vyvolat upl i inistrativnych sankcil podra platnych pravnych

Bezpecnostné pokyny
VYSTRAHA: Nedodrzanie tychto pokynov moze sposobit poziar, uraz elektrickym pradom, zranenie 0sob alebo poskodenie produktu
&iinych predmetov.

1. Zapojte produkt do elektrickej zasuvky, ktora je blizko a umoziuje jednoduché vytiahnutie.

2. Pouzivajte vyhradne v interiéri a v suchych priestoroch; nenabijajte v blizkosti zdrojov tepla alebo vihkosti.
3. Chrante produkt pred tekutinami alebo vihkostou.

4. Ak sa produkt nepouziva, vytiahnite ho z elektrickej zasuvky.

5. Nu depozitati dispozitivul in locuri foarte calde sau foarte reci. Utilizati dispozitivul la temperatura camerei, intervalul de Jof
recomandat este 0-25 °C. Nu utilizati dispozitivul in medii cu temperaturi peste 25 °C.
6. Nu folositi dispozitivul, daca acesta prezinté defecte vizibile.

7. Nu efectuati lucrari de 13, nu

tisinu
8. Utilizarea cablurilor sau accesoriilor neautorizate de Belkin poate cre$te riscul de incendi, electrocutare, ranire a utilizatorului sau
defectare a dispozitivului.

9. Nu lasati laindemana copiilor s, in niciun caz, nu Iasati copiii s se joace cu dispozitivul.

Atentie: Daca intampinati probleme cu dispoxzitivul, opriti utilizarea, decuplati-1 de la priza de curent alternativ si contactati Belkin pent;
asistenta.

SLOVENCINA - DOMACE NABIJACKY

Informacie

Vyhlasenie o zhode CE

Spolo¢nost Belkin International, Inc., na vlastnu zodpovednost vyhlasu]e ze tento vyrobok, na ktory sa vz(ahuje toto vyhlasenie, je v
stilade so smernicou EMC 2014/30/EU, 0 ni; 2014/35/EU, <] nicou 2005/32/E:
a2009/125/ES a smernicou RoHS 2011/65/EU (prepracované znenie).

Uplny text Vyhlasenla o zhode podta EU je dostupny na tejto internetove] adrese: www.belkin.com/doc

[ sa rozoberat ani t. Ak
ho pouzivat, vytiahnite nastenny adaptér z ickej zasuvky a

problémy s tymto nastennym adaptérom, prestarite
t Belkin. Akékolvek zmeny alebo tpravy, ktoré

5. avaijte toto na prili§ teplych alebo ych mi
rozsahu 0 - 25 °C. NepouzZivajte pri teplote prekracujucej 25 °C.

tach. Zariadenie priizbovej teplote, odporica sa v

6. Nepouzivajte produkt, ak vykazuje viditelné poskodenie.
7. Nepokusajte sa o servis produktu, neupravujte ho ani ho nerozoberajte.

8. Pouzivanie kablov alebo pr ktoré neodporuca alebo
razu elektrickym pradom, zranenia alebo poskodenia produktu.

Belkin, mozZe vyvolat zvySené riziko poZiaru,

9. Uchovavaijte toto zariadenie mimo dosahu deti a dbajte, aby sa s nim nehrali.

Upozornenie: Ak zaznamenéte problémy s tymto produktom, prestaiite ho pouzivat, vytiahnite produkt z elektrickej zasuvky a
kontaktujte spolocnost Belkin.

SLOVENSKI JEZIK - DOMACI POLNILNIKI
Informacije
ES-izjava o skladnosti

Mi, podjetje Belkln Inlernatlonal Inc., na lastno odgovornost izjavljamo, da so izdelek, na katerega se nanasa ta izjava, v skladu z Direktiv,
o Zlji i 2014/30/EU, direktivo 2014/35/EU, Direktivo o energiji 2005/32/ES in 2009/125ES in
Direktivo RoHS 2011/65/EU (Recast).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu: www.belkin.com/doc.

Pozor: Izdelka ne servisirajte ali razstavijajte. Ce imate s stenskim adapterjem tezave, ga i, izkljucite ga iz
vticnice in stopite v stik s sluzbo za pomoc strankam Belkin. spremembe ali modifikacile, ki niso izrecno odobrene s strani odgovornega|

k 0: uéinkov na okolje in zdravje ter optimizira recikliranje in ponovno uporabo komponent, ki
sestavljajo elektronsko opremo.
izdelka s strani

vKljuéuje uporabo upravnih sankeij v skladu z veljavno zakonodaijo.
Varnostni napotki

'OPOZORILO: Neupostevanje teh navodil lahko vodi do pozara, elektricnega udara, poskodb ali $kode za uporabnika, na izdelku ali drugi
lastnini.

1. Izdelek priklopite v elektriéno vtiénico, ki se nahaja v blizini in kjer ga je mogoée enostavno izkljugiti iz vira napajanja.
2. Izdelek uporabljajte samo v notranjih prostorih in na suhem mestu; izogibajte se polnjenju v blizini virov toplote ali viaznosti.
3. Izdelka ne izpostavljajte teko€ini ali viagi.

4. Ko izdelka ne uporabljajte, ga je treba izklopiti iz stenske vticnice.

5. Naprave ne hranite na zelo vrogih ali zelo hladnih mestih. Napravo na sobni i razpon
med 0in 25 °C. Ne uporabljajte je v okoljih s lemperaluro ki presega 25 °C.6. Izdelka ne uporablja]le &e so na njem vidne poskodbe.

7. 1zdelka ne servisirajte, ji ali

8. Uporaba kablov ali dodatkov, ki jih podjetje Belkin ne prodaja in ne priporoca, lahko vodijo do povecanega tveganja za nastanek
pozara, elektriénega udara, poskodb ali Skode na izdelku.

9. lzdelek hranite izven dosega otrok, da prepregite, da se ne biz njim igrali.

Pozor: Ce imate z izdelkom teZave, ga pi i
strankam Belkin.

i, izkljugite ga iz elektriéne vtiénice in stopite v stik s sluzbo za pomoé
TURKGE - EV SARJ CIHAZLARI

Bilgi

CE Uygunluk Beyani

Biz, Belkin International Inc. olarak bu beyan ile iliskili Griinin EMC Direktifi 2014/30/EU, Algak Gerilim Direktifi 2014/35/EU, Enerji
Direktifi 2005/32/EC ve 2009/125/EC, RoHS Direktifi 2011/65/EU (Recast) ile uyumlu oldugunu kendi sorumlulugumuzda beyan ederiz.

AB Uygunluk Beyani'nin tam metni su internet adresinde mevcuttur: http://www.belkin.com/doc.

Dikkat: Bakim yapmaya veya sskmeye calismayin. Duvar adaptérilyle sorun birakin. Duvar il AC
prizinden cikarin ve yardim igin Belkin ile iletisime gegin. Uyumdan sorumlu tarafin agik bir sekilde onaylamadigi herhangi bir des
veya tadilat, kullanicinin bu ekipmani galistirma yetkisini gegersiz kilabilir.

KULLANICI IGIN IMHA BILGILERI

Uriiniin atilmasiyla ilgili bilgi igin litfen http://www.belkin.com/uk/weee-regulations/ adresini ziyaret edin.

Avrupa Par 'nun elektrikli ve (WEEE) atiklarla ilgili Direktifinin 2012/19/EU 14. Maddesi uyarinca ve buna

uygun olarak.

Ekipman iizerinde gésterilen ¢p kutusunun iistii cizili oldugu sembol, iiriiniin kullanim 6mriiniin sonunda diger atiklardan ayri
toplanmasi gerektigini belirtir.

Bu nedenle kullanim 8mriiniin sonuna gelen herhangi bir iiriin, elektrikli aletlerin ve n atiginin ayri

konusunda uzmanlasmis atik imha merkezlerine verilmeli veya iilkede uygulanan sekilde 14. Madde uyarinca yeni bir AEEE satin alirken
bayiye iade edilmelidir.

Geri donustiiriilmek, islenmek ve cevreye uyumlu bir sekilde imha edilmek tizere génderilen ekipmanin daha sonra yeniden kullanima
alinmasi icin yeterli ayri toplama iglemi cevre ve saglik lizerindeki olasi olumsuz etkilerin dnlenmesine katkida bulunur ve elektronik
ekipmani olusturan bilesenlerin geri doniisiimiinii ve yeniden kullanimini optimize eder.

Uriiniin kullanici tarafindan kéti bir sekilde imha edilmesi yirirliikteki kanunlara gére idari yaptirimlarin uygulanmasini igerir.
Gilvenlik Talimatiar

UYARI: Bu
gérmesine neden olabilir.

yangina, elektrik yada driniin veya diger mallarin zarar

1. Uriinii yakininizda bulunan ve gikarilmasi kolay olan bir prize takin.

2. Yalnizca i¢ mekanlarda ve kuru bir yerde kullanin. Isi ve nem kaynaklarinin yakininda sarj etmekten kaginin.
3. Uriinii sivilardan veya nemden uzak tutun.

4. Kullaniimadigi zaman uriini AC prizinden gikarin.

5. Cihazinizi gok sicak veya cok soguk yerlerde saklamayin. Cihazinizi 0-25 derece araliginda énerilen oda sicakliginda galistirin. 25 °C'yi
asan ortamlarda calistirmayin.
6. Uriinde gézle gérilliir kusurlar fark edilirse kullanmayin.

7. Uriine bakim yapmaya, veya p:
8. Belkin tavsiye veya kablolarin ya da aksesuarlarin kullaniimasi yangin, elektrik carpmasi, yaralanma
veya iiriinde hasar olusma gibi risklerin artmasina neden olabilir.

ayirmaya

9. Oynamalarini 8nlemek igin cihazi gocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin.
Dikkat:

riinile ilgili sorunlar yasiyorsaniz liitfen kullanmayi birakin. Uriinii AC prizinden cikarin ve yardim igin Belkin ile iletisime gegin.
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